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O scurtă introducere  
despre Lumea Aerwiar

Poveștile de demult spun că atunci când primul om s-a trezit în 
prima dimineață în lumea în care are loc această poveste a căscat, s-a 
întins şi a spus așa despre primul lucru pe care l-a văzut:

— Ia te uită, Aerwiar!
Numele omului era Dwayne, iar primul lucru pe care l-a zărit  

a fost o stâncă. Lângă stâncă însă se afla o femeie pe nume Gladys, cu 
care Dwayne avea să învețe să se înțeleagă foarte bine. În mulții ani 
care au urmat, acea primă propoziție le-a tot fost repetată copiilor lor 
şi copiilor copiilor lor şi verişorilor părinților copiilor lor şi aşa mai 
departe, până când, din pură întâmplare, toate ființele cuvântătoare 
au început să numească lumea din jurul lor Aerwiar.

În Aerwiar existau două continente, despărțite de o întindere 
mare de apă, numită Întunecata Mare a Întunecimii. Pe la începutul 
Celei de-a Patra Epoci, ținutul neprimitor de la răsărit de mare a în-
ceput să fie cunoscut sub denumirea Dang şi nu prea are legătură cu 
această poveste (cu excepția Marelui Rău care ajunsese să sălăşluiască 
acolo şi care a pornit Războiul cel Mare practic împotriva tuturor).

Răul acesta era un rău nenumit, un rău al cărui nume era Gnag 
Nenumitul. El cârmuia de pe piscurile Munților Killridge, din Cas-
telul Throg, şi, dintre toate lucrurile din Aerwiar pe care le disprețuia 
Gnag, cel mai mult şi mai mult îl ura pe Măritul Rege Wingfeather 
de pe Insula Anniera. Dintr-un motiv anume, pe care nimeni nu 
îl putea ghici, Gnag şi hoardele lui ticăloase porniseră către apus şi  
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2	 Pe Marginea Întunecatei Mări a Întunecimii

puseseră mâna pe Minunata Insulă Anniera, unde bunul rege, casa 
lui regală şi nobilul său popor au fost înfrânți.  

Tot nemulțumit, Răul Nenumit (pe numele său Gnag) și-a con-
struit o flotă care i-a purtat monstruoasa armată către apus, pe ce-
lălalt mal al Întunecatei Mări a Întunecimii, până în ținutul numit 
Skree. Şi până la începutul aventurii noastre, Gnag a pustiit acest vast 
teritoriu timp de nouă ani în şir.
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O introducere ceva mai puțin scurtă 
despre Ținutul Skree

Întregul Ținut Skree era înverzit şi neted. Asta cu excepția 
Munților Pietroşi din nord, care nu erau deloc netezi. Şi nici verzi nu 
erau. Erau mai degrabă albi de la zăpadă, dar când aceasta se topea, 
până la urmă se mai întâmpla să crească şi ceva verde pe acolo.

Dar în restul ținutului Skree, mai spre sud, se întindea Câmpia 
Palen Jabh-J, cu pajiştile ei vălurite (şi categoric verzi). Asta cu ex-
cepția, bineînțeles, a Pădurii Glipwood. Imediat la sud de câmpie era 
Codrul Linnard, care se întindea până dincolo de marginile tuturor 
hărților, cu excepția, s-ar putea presupune, acelor hărți alcătuite de 
oamenii care or fi viețuit prin acele ținuturi îndepărtate.

Însă oamenii care s-au aşezat în câmpie, pe lângă pădure, sus în 
munți şi de-a lungul Mărețului Râu Blapp trăiau într-o stare de desă-
vârșită, statornică pace. Asta dacă nu punem la socoteală Războiul cel 
Mare pomenit mai sus, pe care l-au pierdut în mod destul de ruşinos 
şi care a distrus viața așa cum o cunoşteau ei.

În cei nouă ani de când fuseseră executați atât regele din Skree, 
cât şi toți nobilii lui – de fapt, toți cei care ar fi putut avea pretenții la 
tron – oamenii din Skree învățaseră să supraviețuiască sub ocupația 
Colților lui Dang. Colții umblau ca oamenii şi de fapt chiar arătau 
exact ca oamenii, atâta doar că trupurile le erau acoperite de nişte 
solzi verzui, aveau bot ca de şopârlă, iar din gurile cu care mârâiau 
le ieşeau, crescând în jos, nişte colți veninoşi. De asemenea, aveau şi 
cozi. De când cucerise Gnag Nenumitul ținuturile libere din Skree, 
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Colții ocupaseră toate oraşele, impunându-le skreenilor liberi biruri 
şi purtându-se foarte urât cu ei. Pentru că, da, locuitorii din Skree 
se bucurau de oarecare libertate, dar numai dacă intrau în casele lor 
înainte de miezul nopții. Şi dacă nu dețineau niciun fel de arme şi nu 
se plângeau atunci când, ocazional, alți skreeni erau trimiși departe, 
pe mare, şi nu mai erau văzuți niciodată. Dar în afară de cruzii Colți 
şi de amenințarea permanentă cu moartea şi cu tortura, nu erau prea 
multe alte lucruri de care să îți fie frică în Skree. Numai în Munții 
Pietroşi, pe unde bântuiau bomnublii, cu dinții lor lungi și burdiha-
nurile lor lacome, și dincolo de pustiul înghețat al Preriei de Gheață, 
unde puținii oameni care se așezaseră acolo se luptau zi de zi cu zvul-
turul. Mai înspre sud, Câmpia Palen Jabh-J era un loc pe cât de fru-
mos, pe atât de sigur, cu excepția șobobursucilor, care se tot furișau 
prin iarba grasă (un fermier din sudul ținutului Torrboro susținea că  
a văzut unul cât un cucuștiuc de mare, adică aproximativ de mărimea 
unui trudac adult, un animal cam de înălțimea unui clepure).

Înainte de a se prăvăli mugind în Cascada Fingap, Râul Blapp 
curgea lat și liniștit, limpede ca apa de izvor, iar peștii care puteau fi 
prinși aici erau și delicioși, dar și docili, cu excepția celor care erau 
toxici la atingere și a peștilor-pumnal, despre care se știa că sar în 
bărci și îi înjunghie pe cei mai zdraveni dintre pescari.
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O introducere despre  
casa familiei Igiby 

(foarte scurtă)

Chiar la ieșirea din orășelul Glipwood, cocoțată pe marginea 
stâncilor de deasupra Întunecatei Mări, era așezată o casă, în care 
locuia familia Igiby. Casa era destul de simplă și, în afara faptului 
că era foarte plăcut de locuit în ea, fusese construită cu mare grijă și 
era păstrată în ordine, chiar dacă acolo locuiau trei copii, și în ciuda 
faptului că deborda de iubire, care noaptea se revărsa din ea licărind 
prin ferestre, asemenea luminii unei vetre.

Dar familia Igiby?
Ei bine, cu excepția faptului că mereu stăteau treji până noaptea 

târziu în jurul vetrei spunând povești, a momentelor când cântau în 
grădină în timp ce își adunau recoltele și a celor când bunicul, Podo 
Helmer, ședea pe prispă, scoțând rotocolale de fum, și dincolo de 
toate lucrurile bune și calde care le umpleau zilele și care erau precum 
cidrul într-o carafă într-o seară de iarnă, erau destul de nefericiți. Ba 
chiar nefericiți de-a binelea, în acel ținut prin care bântuiau Colții 
din Dang.
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1

Vine Trăsura,  
Trăsura Neagră

Janner Igiby stătea în pat tremurând, strângând din pleoape, 
și asculta înfiorătorul sunet scos de Trăsura Neagră, care huruia sub 
clar de lună. Fratele lui mai mic, Tink, sforăia în patul de deasupra 
lui, iar surioara lui Leeli dormea și ea (Janner își dădea seama după 
cum respira). Janner îndrăzni să deschidă ochii și văzu luna, albă ca 
un craniu, rânjindu-i de sus prin fereastră. Oricât încerca el să își ia 
gândurile de la asta, prin minte îi tot bâzâia poezioara aceea care de 
ani de zile îngrozea copiii din Skree, așa că, Janner rămase culcat, în 
lumina palidă a lunii, abia mișcând din buze.

De peste Mărețul Râu Blapp auzi bine
Trăsura cea Neagră cum vine și vine,
Cai negri cu negre hamuri o poartă
Și e de un vizitiu negru mânată.

Atotfăcătorul să te-ajute să dormi 
Trăsura când pe strada ta va trece,
Să nu visezi, copile, fiare și colți,
Și nici că Trăsura la tine oprește.
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De peste Mărețul Râu Blapp auzi bine
Trăsura cea Neagră cum vine și vine,
Cai negri cu negre hamuri o poartă
Și-a oprit noaptea la tine în poartă.

Nu e de mirare că Janner nu mai reuși să adoarmă din momen-
tul în care auzi tropot de copite și zornăit de lanțuri. În mintea lui 
parcă vedea aievea umbrele ciorilor zburând în cerc în jurul Trăsurii 
și cocoțate pe ea și auzea cârâitul ciocurilor lor și fluturarea aripilor 
lor negre. Își spuse în sinea lui că sunetele acelea erau doar plăsmuirea 
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minții lui. Dar știa că undeva prin țară, chiar în acea noapte, Trăsura 
Neagră avea să oprească la casa unui biet om, ai cărui copii aveau să 
fie duși departe și nimeni nu avea să-i mai vadă vreodată.

 Cu doar o săptămână înainte o auzise pe mama lui plângând 
pentru că fusese luată o fată din Torrboro, Sara Cobbler, care era de 
aceeași vârstă cu el. Janner își aducea aminte că o întâlnise o dată, 
când familia ei trecuse prin Glipwood. Dar acum fata era dusă pe ve-
cie. Într-o noapte stătuse și ea culcată, exact așa cum stătea el acum. 
Probabil că își sărutase părinții înainte de culcare și spusese o rugă-
ciune. Apoi venise Trăsura Neagră după ea.

Oare fusese trează?
Auzise fornăitul cailor negri în fața ferestrei, le văzuse aburii ie-

șindu-le din nări?
O legaseră Colții din Dang?
Se zbătuse atunci când o urcaseră în Trăsură, ca și când ar fi fost 

aruncată în gura unui monstru?
Dar, indiferent ce făcuse Sara, fusese inutil. Fata fusese smulsă 

de lângă familia ei și cu asta se terminase totul. Părinții ei ținuseră 
un priveghi pentru ea. A fi luat de Trăsura Neagră era ca și când ai fi 
murit. Era un lucru care i se putea întâmpla oricui în orice moment 
și nimeni nu putea face nimic ca să-l împiedice, decât să spere că 
Trăsura avea să treacă mai departe pe strada ta, huruind.

Zăngănitul, clinchetele și tropotul copitelor făceau ecou în noap-
te. Se apropia oare Trăsura Neagră? Avea să cotească spre casa familiei 
Igiby? Janner se ruga Atotfăcătorului să nu fie așa.

Brusc, Nugget, câinele lui Leeli, care stătea la piciorul patului 
ei, înălță capul și mârâi la noaptea de dincolo de fereastră. În lumina 
lunii Janner văzu o cioară pe o ramură golașă și începu să tremure. 
Strânse plapuma cu mâinile și și-o trase până sub bărbie. Cioara în-
toarse capul și se uită lung la fereastra lui Janner, parcă râzându-și 
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Vine Trăsura, Trăsura Neagră 11

de băiatul ai cărui ochi reflectau lumina lunii. Îngrozit, Janner în-
cremeni, dorindu-și să se afunde cât mai adânc în pat, pentru ca 
ochii negri ai ciorii să nu-l mai poată zări. Dar pasărea se îndepărtă, 
fâlfâind din aripi. Luna fu acoperită de nori, trop-trop-ul înfundat 
de copite și cric-crac-ul Trăsurii se îndepărtară tot mai mult, apoi, în 
sfârșit, se așternu liniștea.

În clipa aceea Janner își dădu seama că își ținea răsuflarea de  
o bucată de vreme și lăsă aerul să îi iasă încet din piept. Auzi coada lui
Nugget lovindu-se de perete și se simți mult mai puțin singur știind
că micul câine era și el treaz. În curând adormi buștean și avu niște
vise foarte agitate.
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